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Durante el confinamiento por la pandemia de COVID-19, la Guardia Civil desempeñó un papel 
crucial en la implementación de las medidas sanitarias y de seguridad en todo el territorio español. 
La actuación de este cuerpo de seguridad fue ampliamente reconocida por su labor en la lucha 
contra la propagación del virus y la protección de la población. 
 
Desde el inicio del estado de alarma en marzo de 2020, la Guardia Civil se movilizó para garantizar el 
cumplimiento de las normas de confinamiento, el uso de mascarillas y el distanciamiento social. Los 
agentes realizaron numerosos controles en carreteras y en áreas urbanas para garantizar que la 
población respetara las restricciones de movilidad y se mantuviera en sus hogares, a menos que fuera 
absolutamente necesario salir. 
 
Además, la Guardia Civil también llevó a cabo una importante labor de apoyo a los sectores más 
vulnerables de la población, especialmente los ancianos y aquellos que no podían salir de sus hogares 
debido a las restricciones. Los agentes se encargaron de la distribución de alimentos y medicamentos, 
así como de la atención y el acompañamiento de personas mayores que vivían solas o que 
necesitaban ayuda. 
 
La labor de la Guardia Civil también fue fundamental en la lucha contra la delincuencia durante el 
confinamiento. Los agentes realizaron patrullas y controles para evitar robos y asaltos, así como para 
garantizar la seguridad en los comercios que permanecieron abiertos. Asimismo, la Guardia Civil 
prestó apoyo a los servicios de emergencia y de salud, facilitando el transporte de pacientes y la 
distribución de material sanitario. 
 
En definitiva, la actuación de la Guardia Civil durante el confinamiento por la pandemia de COVID-19 
fue un ejemplo de profesionalismo, compromiso y responsabilidad. Los agentes demostraron una 
gran capacidad de adaptación a las circunstancias excepcionales y llevaron a cabo una labor 
encomiable en la protección de la población. La sociedad española agradeció y sigue agradeciendo el 
esfuerzo y la dedicación de la Guardia Civil en estos momentos tan difíciles. 
 
En conclusión, la actuación de la Guardia Civil durante el confinamiento por la pandemia de COVID-
19 fue una muestra más de su compromiso con la seguridad y el bienestar de la sociedad española. 
Los agentes desempeñaron una labor crucial en la lucha contra la propagación del virus y en la 
protección de los sectores más vulnerables de la población. Su dedicación y profesionalismo fueron 
fundamentales para garantizar el cumplimiento de las medidas sanitarias y de seguridad, y para 
mantener el orden y la tranquilidad durante un período de gran incertidumbre y dificultad. 
 
 
 



During the COVID-19 lockdown, the Civil Guard played a crucial role in implementing health and safety 
measures throughout the Spanish territory. The actions of this security force were widely recognized 
for their efforts in combating the spread of the virus and protecting the population. 
 
Since the beginning of the state of alarm in March 2020, the Civil Guard mobilized to ensure 
compliance with the confinement rules, the use of masks, and social distancing. Officers carried out 
numerous controls on roads and in urban areas to ensure that the population respected mobility 
restrictions and stayed at home, unless absolutely necessary. 
 
In addition, the Civil Guard also carried out an important task of supporting the most vulnerable 
sectors of the population, especially the elderly and those who could not leave their homes due to 
the restrictions. Officers were in charge of distributing food and medicine, as well as caring for and 
accompanying older people who lived alone or needed help. 
 
The Civil Guard's work was also fundamental in the fight against crime during confinement. Officers 
carried out patrols and controls to prevent robberies and assaults, as well as to ensure security in the 
businesses that remained open. Furthermore, the Civil Guard provided support to emergency and 
health services, facilitating the transport of patients and the distribution of health materials. 
 
In conclusion, the actions of the Civil Guard during the COVID-19 lockdown were an example of 
professionalism, commitment, and responsibility. Officers demonstrated great adaptability to 
exceptional 
circumstances and 
carried out 
commendable work 
in protecting the 
population. Spanish 
society thanked and 
continues to thank 
the effort and 
dedication of the Civil 
Guard during these 
difficult times. 
 
In conclusion, the 
performance of the 
Civil Guard during the 
COVID-19 lockdown 
was yet another example of their commitment to the safety and well-being of Spanish society. The 
officers played a crucial role in the fight against the spread of the virus and in protecting the most 
vulnerable sectors of the population. Their dedication and professionalism were fundamental in 
ensuring compliance with health and safety measures, and in maintaining order and tranquility during 
a period of great uncertainty and difficulty. 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Viajar al extranjero es una experiencia increíble que se ha visto afectada por la pandemia de COVID-
19. Muchos países han implementado restricciones de viaje y medidas de seguridad para controlar la 
propagación del virus, incluyendo la exigencia de una prueba de COVID-19 negativa o una prueba de 
vacunación. Por lo tanto, es importante estar consciente de los riesgos que pueden surgir al viajar a 
otros países y la necesidad de vacunarse antes de viajar. 
 
La inseguridad, los accidentes o enfermedades, los desastres naturales, las barreras lingüísticas y 
culturales, y las estafas y fraudes son riesgos comunes al viajar al extranjero. Sin embargo, la 
pandemia de COVID-19 ha añadido un nuevo riesgo a la lista. Viajar a países donde la tasa de 
contagios es alta puede aumentar el riesgo de contraer el virus y llevarlo de vuelta a casa. 
 
Por lo tanto, se ha recomendado encarecidamente a los viajeros que se vacunen antes de salir de 
viaje. La vacunación reduce significativamente el riesgo de contagio y previene casos graves de 
COVID-19. Además, algunas aerolíneas y países requieren una prueba de vacunación para permitir el 
ingreso. 
 
Es importante verificar los requisitos de vacunación del país de destino y asegurarse de cumplir con 
ellos antes de viajar. Esto puede incluir una o varias dosis de la vacuna, un período de espera después 
de la última dosis y una prueba de vacunación. También es importante tener en cuenta que algunos 
países pueden requerir pruebas de COVID-19 negativas además de la prueba de vacunación. 
 
Es importante recordar que la vacunación no solo protege al viajero, sino también a la población local 
y a otros viajeros. La vacunación es una herramienta importante para controlar la propagación del 
virus y ayudar a restaurar la normalidad en el sector del turismo. 
 
En conclusión, viajar al extranjero puede ser una experiencia maravillosa, pero es importante estar 
consciente de los riesgos que se presentan y la necesidad de vacunarse antes de viajar. La pandemia 
de COVID-19 ha añadido un nuevo riesgo a la lista, por lo que es importante seguir las medidas de 
seguridad y verificar los requisitos de vacunación del país de destino antes de partir. La vacunación 
no solo protege al viajero, sino también a la población local y a otros viajeros. 
 

LOS RIESGOS DE VIAJAR AL EXTRANJERO 



Traveling abroad is an incredible experience that has been affected by the COVID-19 pandemic. Many 
countries have implemented travel restrictions and security measures to control the spread of the 
virus, including the requirement of a negative COVID-19 test or proof of vaccination. Therefore, it is 
important to be aware of the risks that may arise when traveling to other countries and the need to 
get vaccinated before traveling. 
 
Insecurity, accidents or illnesses, natural disasters, language and cultural barriers, and scams and 
frauds are common risks when traveling abroad. However, the COVID-19 pandemic has added a new 
risk to the list. Traveling to countries where the infection rate is high can increase the risk of 
contracting the virus and bringing it back home. 
 
Therefore, travelers are strongly 
recommended to get vaccinated before 
leaving for their trip. Vaccination 
significantly reduces the risk of infection and 
prevents severe cases of COVID-19. 
Additionally, some airlines and countries 
require proof of vaccination to allow entry. 
 
It is important to check the vaccination 
requirements of the destination country and 
make sure to comply with them before 
traveling. This may include one or several 
doses of the vaccine, a waiting period after 
the last dose, and proof of vaccination. It is 
also important to note that some countries 
may require negative COVID-19 tests in 
addition to proof of vaccination. 
 
It is important to remember that vaccination 
not only protects the traveler but also the 
local population and other travelers. 
Vaccination is an important tool for 
controlling the spread of the virus and 
helping to restore normality in the tourism 
industry. 
 
In conclusion, traveling abroad can be a 
wonderful experience, but it is important to 
be aware of the risks that arise and the need to get vaccinated before traveling. The COVID-19 
pandemic has added a new risk to the list, so it is important to follow security measures and check 
the vaccination requirements of the destination country before departing. Vaccination not only 
protects the traveler but also the local population and other travelers. 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
La enseñanza militar en España ha experimentado una evolución significativa a lo largo de los años, 
especialmente en lo que respecta a las escalas de oficiales. A continuación, se detallará dicha 
evolución. 
 
Antes de la creación de la Academia General Militar en 1882, la formación de los oficiales se llevaba 
a cabo en distintas escuelas militares dependientes de cada arma. Sin embargo, con la creación de la 
Academia, se estableció un plan de estudios común para todas las armas y se unificó la formación de 
los oficiales en una sola institución. 
 
Durante el siglo XX, se produjeron varios cambios en la formación de los oficiales. En 1930 se creó la 
Escuela de Guerra, que proporcionaba una formación avanzada a los oficiales que deseaban 
especializarse en estrategia y táctica. Además, en 1943 se creó la Escuela Naval de Marín, y en 1946 
se creó la Escuela del Aire en San Javier, Murcia, para la formación de oficiales del Ejército del Aire. 
 
En 1977, con la creación de la Constitución española, se produjo una importante reforma en el 
sistema educativo militar. Se eliminó la distinción entre las armas y se creó la Escala Única de Oficiales. 
Además, se estableció el acceso a la enseñanza militar a través de un sistema de concurso-oposición 
basado en méritos y capacidad. 
 
En la actualidad, la enseñanza militar en España sigue siendo una parte fundamental de la formación 
de los oficiales. Existen varias escuelas militares, como la Academia General Militar de Zaragoza, la 
Escuela Naval Militar de Marín, la Academia General del Aire de San Javier, y la Academia de Oficiales 
de la Guardia Civil de Aranjuez, entre otras. 
 
La formación de los oficiales en estas escuelas se divide en dos etapas. La primera es la formación 
militar general, que se realiza en la propia escuela, y la segunda es la formación específica de cada 
arma o cuerpo, que se lleva a cabo en diferentes centros especializados. 
 
En cuanto a la Escala de Oficiales, ésta se divide en varios empleos: teniente, capitán, comandante, 
teniente coronel y coronel. Además, dentro de la Escala de existe la categoría de Oficiales Generales, 
que abarca los rangos de general de brigada, general de división y teniente general. 
 
 

LA EVOLUCIÓN DE LA ENSEÑANZA MILITAR 



 
The military education in Spain has undergone a significant evolution over the years, especially 
regarding the officer corps. Below, we will detail this evolution. 
 
Before the creation of the General Military Academy in 1882, officer training was carried out in 
different military schools, depending on each branch. However, with the creation of the Academy, a 
common curriculum was established for all branches, and officer training was unified in a single 
institution. 
 
During the 20th century, several changes occurred in officer training. In 1930, the War School was 
created, which provided advanced training to officers who wished to specialize in strategy and tactics. 
In addition, in 1943, the Naval School of Marín was created, and in 1946, the Air School was created 
in San Javier, Murcia, for the training of Air Force officers. 
 
In 1977, with the creation of the Spanish Constitution, an important reform was made to the military 
education system. The distinction between branches was eliminated, and the Single Scale of Officers 
was created. In addition, access to military education was established through a competitive exam 
system based on merit and ability. 
 
Currently, military education in Spain remains a fundamental part of officer training. There are several 
military schools, such as the General Military Academy of Zaragoza, the Naval Military School of 
Marín, the General Air Academy of San Javier, and the Officers Academy of the Civil Guard of 
Aranjuez, among others. 
 
Officer training in these schools is divided into two stages. The first is general military training, which 
is carried out at the school itself, and the second is the specific training of each branch or corps, which 
is carried out in different specialized centers. 
 
Regarding the Officer Corps, it is divided into several ranks: lieutenant, captain, commander, 
lieutenant colonel, and colonel. In addition, within the Officer Corps, there is the category of General 
Officers, which includes the ranks of brigadier general, division general, and lieutenant general. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
La cuestión de tener una policía única en Europa ha sido objeto de debate durante muchos años. A 
continuación, se analizarán las ventajas e inconvenientes de este sistema. 
 
Una de las principales ventajas de tener una policía única en Europa sería la mejora de la coordinación 
entre los diferentes países en la lucha contra el crimen transfronterizo. Actualmente, las fuerzas de 
seguridad de cada país tienen su propia jurisdicción y competencias, lo que dificulta la cooperación y 
la investigación de delitos que involucran a más de un país. 
 
Otra ventaja sería la posibilidad de compartir recursos y conocimientos. Si todos los países tuvieran 
una policía única, se podría establecer un sistema de intercambio de información y colaboración entre 
los diferentes cuerpos de policía, lo que permitiría una mejor eficacia y eficiencia en la prevención y 
lucha contra el crimen. 
 
Sin embargo, también existen algunos inconvenientes de tener una policía única en Europa. Uno de 
los principales problemas sería la pérdida de identidad y autonomía de cada país en materia de 
seguridad. La policía es una institución muy arraigada en cada país y es una parte fundamental de su 
cultura y tradiciones. La creación de una policía única podría ser vista como una amenaza a la 
identidad y la soberanía de cada país. 
 
Otro inconveniente sería la posible falta de representatividad y cercanía de la policía con la población 
local. En un sistema de policía única, los agentes podrían ser desplegados en cualquier parte de 
Europa, lo que podría dificultar su conocimiento y comprensión de la realidad local de cada lugar. 
 
Además, la creación de una policía única requeriría una gran inversión y un proceso de integración 
muy complejo. Habría que establecer nuevos sistemas de formación, equipamiento, gestión y 
organización, lo que podría resultar en un proceso largo y costoso. 
 
Tener una policía única en Europa podría mejorar la coordinación y eficacia en la lucha contra el 
crimen transfronterizo, pero también podría implicar la pérdida de identidad y autonomía de cada 
país en materia de seguridad, y requeriría una gran inversión y un proceso de integración complejo. 
Es importante seguir debatiendo sobre este tema y buscar soluciones que permitan una mayor 
colaboración entre las fuerzas de seguridad europeas sin comprometer la identidad y la soberanía de 
cada país. 
 

VENTAJAS E INCONVENIENTES DE UNA POLICÍA ÚNICA EUROPEA 



The issue of having a single police force in Europe has been a subject of debate for many years. Below, 
we will analyze the advantages and disadvantages of this system. 
 
One of the main advantages of having a single police force in Europe would be the improvement of 
coordination among different countries in the fight against cross-border crime. Currently, each 
country's security forces have their own jurisdiction and competencies, which makes cooperation and 
investigation of crimes involving more than one country difficult. 
 
Another advantage would be the possibility of sharing resources and knowledge. If all countries had 
a single police force, an information exchange and collaboration system could be established among 
different police forces, allowing for better effectiveness and efficiency in crime prevention and 
combat. 
 
However, there are also some disadvantages to having a single police force in Europe. One of the 
main problems would be the loss of identity and autonomy of each country in terms of security. The 
police are a deeply rooted institution in each country and are a fundamental part of its culture and 
traditions. The creation of a single police force could be seen as a threat to the identity and 
sovereignty of each country. 
 
Another disadvantage would be the possible lack of representativeness and proximity of the police 
with the local population. In a single police system, agents could be deployed anywhere in Europe, 
which could make it difficult for them to understand and comprehend the local reality of each place. 
 
In addition, the creation of a single police 
force would require a significant 
investment and a complex integration 
process. New training, equipment, 
management, and organizational 
systems would have to be established, 
which could result in a lengthy and 
costly process. 
 
Having a single police force in 
Europe could improve 
coordination and effectiveness 
in the fight against cross-border 
crime, but it could also imply the 
loss of identity and autonomy of 
each country in terms of 
security and require a significant 
investment and a complex integration process. It is 
important to continue debating this issue and seek 
solutions that allow for greater collaboration among European security forces without compromising 
the identity and sovereignty of each country. 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
El cambio climático es uno de los mayores desafíos a los que se enfrenta la humanidad en la 
actualidad. Se refiere a los cambios a largo plazo en los patrones climáticos que se están produciendo 
en todo el mundo como resultado de la actividad humana, especialmente la quema de combustibles 
fósiles como el petróleo y el carbón. 
 
El calentamiento global es uno de los principales efectos del cambio climático. A medida que 
aumentan las emisiones de gases de efecto invernadero, como el dióxido de carbono, la temperatura 
global también aumenta. Esto puede provocar cambios significativos en los patrones climáticos, como 
sequías, inundaciones, tormentas más intensas y cambios en los ecosistemas. 
 
Además, el cambio climático también tiene consecuencias negativas para la salud humana. El 
aumento de la temperatura global puede provocar enfermedades respiratorias y cardiovasculares, 
así como la propagación de enfermedades infecciosas transmitidas por vectores como los mosquitos. 
 
Es importante destacar que el cambio climático es un problema global que afecta a todos los países, 
pero algunos son más vulnerables que otros. Los países en desarrollo, en particular, pueden enfrentar 
dificultades significativas en la adaptación al cambio climático y en la mitigación de sus efectos. 
 
Para abordar el cambio climático, se requiere una acción a nivel mundial. Los gobiernos, las empresas 
y los ciudadanos tienen un papel importante que desempeñar en la reducción de las emisiones de 
gases de efecto invernadero y en la promoción de prácticas sostenibles. 
 
En términos de políticas, los gobiernos pueden establecer objetivos de reducción de emisiones y 
promulgar leyes y regulaciones que fomenten la adopción de prácticas sostenibles. Además, pueden 
invertir en tecnologías y energías renovables para reducir la dependencia de los combustibles fósiles. 
 
Las empresas también pueden desempeñar un papel importante en la lucha contra el cambio 
climático. Pueden reducir sus emisiones de gases de efecto invernadero mediante la adopción de 
prácticas sostenibles en sus operaciones y en la cadena de suministro. Además, pueden invertir en 
tecnologías y soluciones más sostenibles. 
 
Finalmente, los ciudadanos pueden contribuir a la lucha contra el cambio climático mediante la 
adopción de prácticas sostenibles en su vida diaria, como la reducción del consumo de energía, el uso 
de transporte público o la compra de productos sostenibles. 
 

EL CAMBIO CLIMÁTICO 



 
Climate change is one of the biggest challenges facing humanity today. It refers to long-term changes 
in climate patterns that are occurring worldwide as a result of human activity, particularly the burning 
of fossil fuels such as oil and coal. 
 
Global warming is one of the main effects of climate change. As greenhouse gas emissions, such as 
carbon dioxide, increase, global temperature also rises. This can cause significant changes in climate 
patterns, such as droughts, floods, more intense storms, and changes in ecosystems. 
 
Furthermore, climate change also has negative consequences for human health. The increase in 
global temperature can cause respiratory and cardiovascular diseases, as well as the spread of vector-
borne infectious diseases like mosquitoes. 
 
It is important to note that climate change is a global problem that affects all countries, but some are 
more vulnerable than others. Developing countries, in particular, may face significant challenges in 
adapting to climate change and mitigating its effects. 
 
Addressing climate change requires action at a global level. Governments, businesses, and citizens all 
have an important role to play in reducing greenhouse gas emissions and promoting sustainable 
practices. 
 
In terms of policies, governments can set emissions reduction targets and enact laws and regulations 
that encourage the adoption of sustainable practices. Additionally, they can invest in renewable 
technologies and energies to reduce dependence on fossil fuels. 
 
Businesses can also play a significant role in the fight against climate change. They can reduce their 
greenhouse gas emissions by adopting sustainable practices in their operations and supply chains. 
Furthermore, they can invest in more sustainable technologies and solutions. 
 
Finally, citizens can contribute to the fight against climate change by adopting sustainable practices 
in their daily lives, such as reducing energy consumption, using public transportation, or purchasing 
sustainable products. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Estimados Sres. de la Agencia Inmobiliaria, 
 
Les escribo para solicitar su ayuda con el alquiler de mi casa en España. Me ha sido asignada una 
misión internacional durante los próximos dos años, por lo que no estaré en España durante ese 
tiempo. Me gustaría alquilar mi casa para que no esté vacía y para obtener algunos ingresos para 
poder mantenerla en mi ausencia. 
 
Mi casa se encuentra en una urbanización tranquila y segura en las afueras de la ciudad. Es una casa 
adosada de tres plantas con un total de 150 metros cuadrados. La casa cuenta con tres dormitorios, 
dos baños completos y un aseo. Además, tiene una cocina completamente equipada con todos los 
electrodomésticos necesarios, incluyendo una lavadora y un lavavajillas. También tiene un amplio 
salón con un comedor integrado y una acogedora chimenea. 
 
La casa tiene un bonito jardín privado de unos 50 metros cuadrados con una zona de barbacoa y una 
pequeña terraza para disfrutar del sol. También cuenta con una plaza de garaje en el sótano y una 
piscina comunitaria. 
 
La casa está amueblada y decorada con un estilo moderno y funcional, con muebles cómodos y 
elegantes. Tiene aire acondicionado y calefacción central en todas las habitaciones. 
 
Me gustaría alquilar la casa a una persona o familia que la cuide y la mantenga en buen estado. 
Preferiblemente, a alguien que busque un hogar confortable y tranquilo para vivir durante un tiempo. 
Estoy dispuesto a negociar el precio del alquiler en función de la duración del contrato y de las 
necesidades del inquilino. 
 
Agradezco de antemano su colaboración en la gestión del alquiler de mi casa durante mi ausencia. 
Por favor, háganme saber si necesitan más información o si desean programar una visita a la casa. 
 
Atentamente, 
 
 
 
 

CARTA A INMOBILIARIA PARA ALQUILAR VIVIENDA 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dear Sirs of the Real Estate Agency, 
 
I am writing to request your help with the rental of my house in Spain. I have been assigned an 
international mission for the next two years, so I will not be in Spain during that time. I would like to 
rent my house so that it is not empty and to obtain some income to maintain it in my absence. 
 
My house is located in a quiet and safe residential area on the outskirts of the city. It is a three-story 
townhouse with a total of 150 square meters. The house has three bedrooms, two full bathrooms, 
and a guest toilet. Additionally, it has a fully equipped kitchen with all the necessary appliances, 
including a washing machine and a dishwasher. It also has a spacious living room with an integrated 
dining area and a cozy fireplace. 
 
The house has a nice private garden of about 50 square meters with a barbecue area and a small 
terrace to enjoy the sun. It also has a garage space in the basement and a community pool. 
 
The house is furnished and decorated in a modern and functional style, with comfortable and elegant 
furniture. It has air conditioning and central heating in all rooms. 
 
I would like to rent the house to a person or family who will take care of it and keep it in good 
condition. Preferably, someone who is looking for a comfortable and peaceful home to live in for a 
while. I am willing to negotiate the rental price based on the duration of the contract and the tenant's 
needs. 
 
I appreciate your cooperation in managing the rental of my house during my absence. Please let me 
know if you need more information or if you would like to schedule a visit to the house. 
 
Sincerely, 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
En la actualidad, cada vez más cuerpos policiales están optando por el uso de vehículos eléctricos 
para sus operaciones diarias. Aunque esto representa una medida amigable con el medio ambiente 
y una forma de reducir la huella de carbono, también presenta algunas problemáticas que deben ser 
consideradas. 
 
Una de las principales preocupaciones de las fuerzas policiales que utilizan vehículos eléctricos es la 
autonomía de las baterías. En ocasiones, las misiones policiales pueden requerir una gran cantidad 
de tiempo en carretera, y si las baterías no son lo suficientemente duraderas, esto puede presentar 
un problema. Es necesario asegurarse de que los vehículos eléctricos tengan una autonomía 
adecuada para las necesidades de la policía. 
 
Otra problemática es la falta de infraestructuras de recarga. Muchas ciudades aún no cuentan con 
suficientes puntos de recarga para hacer viable el uso de vehículos eléctricos por parte de la policía. 
Las autoridades deberían de invertir en la creación de más puntos de recarga públicos para que estos 
vehículos puedan estar operativos en todo momento. 
 
Otro desafío importante es la recarga de los vehículos policiales que se utilizan en varios turnos. En 
estas situaciones, puede ser difícil encontrar tiempo suficiente para recargar las baterías. Sería ideal 
contar con sistemas de carga rápida que permitan una carga más eficiente y que puedan ser utilizados 
durante breves pausas en las operaciones policiales. 
 
A pesar de estos desafíos, el uso de vehículos eléctricos presenta numerosas ventajas para los cuerpos 
policiales. En primer lugar, estos vehículos son silenciosos y pueden permitir a los oficiales acercarse 
a situaciones de emergencia de forma más sigilosa. Además, los vehículos eléctricos son más 
eficientes y requieren menos mantenimiento que los vehículos tradicionales con motores de 
combustión interna. 
 
Otra ventaja importante es que los vehículos eléctricos son más económicos y ecológicos en términos 
de combustible. Esto permite a los cuerpos policiales reducir sus costos operativos y contribuir a la 
reducción de las emisiones de gases de efecto invernadero. 
 
Resumiendo, el uso de vehículos eléctricos por parte de los cuerpos policiales representa una 
tendencia en aumento, pero también presenta algunos desafíos que deben ser considerados. Es 
importante que se invierta en la creación de infraestructuras de recarga adecuadas y sistemas de 
carga rápida para asegurar que estos vehículos estén disponibles en todo momento. Sin embargo, las 
ventajas son numerosas, como la reducción de costos operativos y la contribución a la protección del 
medio ambiente. 



Currently, more and more police forces are opting for the use of electric vehicles for their daily 
operations. While this represents an environmentally-friendly measure and a way to reduce the 
carbon footprint, it also presents some issues that must be considered. 
 
One of the main concerns of police forces that use electric vehicles is battery autonomy. Sometimes, 
police missions can require a significant amount of time on the road, and if the batteries are not 
durable enough, this can present a problem. It is necessary to ensure that electric vehicles have 
adequate autonomy for the needs of the police. 
 
Another issue is the lack of charging infrastructure. Many cities still do not have enough charging 
points to make the use of electric vehicles by the police viable. Authorities should invest in creating 
more public charging points so that these vehicles can be operational at all times. 
 
Another important challenge is the recharging of police vehicles that are used in multiple shifts. In 
these situations, it can be difficult to find enough time to recharge the batteries. It would be ideal to 
have fast charging 
systems that allow 
for more efficient 
charging and can 
be used during 
brief breaks in 
police operations. 
 
Despite these 
challenges, the 
use of electric 
vehicles presents 
numerous 
advantages for 
police forces. 
Firstly, these 
vehicles are silent and can allow officers to approach emergency situations more stealthily. In 
addition, electric vehicles are more efficient and require less maintenance than traditional vehicles 
with internal combustion engines. 
 
Another important advantage is that electric vehicles are more economical and eco-friendly in terms 
of fuel. This allows police forces to reduce their operating costs and contribute to the reduction of 
greenhouse gas emissions. 
 
In summary, the use of electric vehicles by police forces represents a growing trend, but also presents 
some challenges that must be considered. It is important to invest in appropriate charging 
infrastructure and fast charging systems to ensure that these vehicles are available at all times. 
However, the advantages are numerous, such as reducing operating costs and contributing to 
environmental protection. 
 
 



 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Me dirijo a ustedes en calidad de guardia civil para informarles sobre una detención que hemos 
llevado a cabo en el día de ayer. En este caso, se trata de una persona que intentó robar en una tienda 
de comestibles usando un cuchillo de grandes dimensiones, con el que amenazó a la dependienta. 
 
Los hechos ocurrieron en el barrio de Santa María, en el municipio de X, cuando una mujer entró en 
la tienda portando un cuchillo de grandes dimensiones y exigiendo a la dependienta que le entregara 
todo el dinero que había en la caja registradora. La dependienta, que se encontraba sola en ese 
momento, logró mantener la calma y pulsar el botón de emergencia, alertando así a las fuerzas de 
seguridad. 
 
En menos de cinco minutos, un equipo de la Guardia Civil llegó al lugar y se encontró con la mujer 
aún en el interior de la tienda. Al ver la presencia de los agentes, la mujer intentó huir, pero fue 
rápidamente detenida. Tras una inspección, se encontró el cuchillo que había utilizado para amenazar 
a la dependienta, así como una mochila en la que llevaba objetos que había robado en otra tienda 
cercana. 
 
La mujer, que responde a las iniciales de M.R.T, de 32 años de edad y con antecedentes penales, ha 
sido detenida y puesta a disposición judicial por los delitos de robo con violencia e intimidación y 
tenencia ilícita de armas. 
 
Desde la Guardia Civil, queremos destacar la rápida intervención de los agentes y la colaboración de 
la dependienta, quien siguió las instrucciones de los servicios de emergencia y consiguió mantener la 
calma en una situación muy complicada. Asimismo, queremos recordar que la seguridad ciudadana 
es una tarea de todos y agradecer la colaboración de la ciudadanía en la lucha contra la delincuencia. 
 
 



 
 
I am writing to inform you, as a civil guard, about an arrest we made yesterday. In this case, it is a 
person who attempted to rob a grocery store using a large knife, threatening the saleswoman. 
 
The incident occurred in the Santa Maria neighborhood, in the municipality of X, when a woman 
entered the store carrying a large knife and demanding that the saleswoman hand over all the money 
in the cash register. The saleswoman, who was alone at the time, managed to stay calm and press 
the emergency button, thus alerting the security forces. 
 
In less than five minutes, a team of civil guards arrived at the scene and found the woman still inside 
the store. Upon seeing the presence of the agents, the woman tried to flee but was quickly 
apprehended. Upon inspection, the knife she had used to threaten the saleswoman was found, as 
well as a backpack in which she carried objects that she had stolen from another nearby store. 
 
The woman, identified as M.R.T, 32 years old and with a criminal record, has been arrested and 
brought before a judge for the crimes of robbery with violence and intimidation and illegal possession 
of weapons. 
 
From the Civil Guard, we want to highlight the quick intervention of the agents and the cooperation 
of the saleswoman, who followed the instructions of the emergency services and managed to remain 
calm in a very difficult situation. Likewise, we want to remind everyone that citizen security is 
everyone's responsibility and thank the public for their collaboration in the fight against crime. 
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